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Структура курсу 
для студентів денної форми навчання 

 
Години 
лек./сем 

Тема Результати навчання Завдання 

Змістовий модуль 1. Methodology of Foreign Language Communicative 
Competence Development

2/2 Тема 1. Methods and 
approaches to 
teaching English 

Розрізняти поняття 
«Approach», «Method», 
«Procedure» та «Technique». 
Знати особливості таких 
методів  навчання англійської 
мови як: The Grammar-
Translation Method; The 
Communicative Method; CLIL; 
The Direct Method; The Audio-
Lingual Method; 
Suggestopedia; The Silent Way; 
Total Physical Response та 
вміти застосовувати їх на 
практиці. Володіти 
інформацією щодо підходів 
до навчання іноземних мов. 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроків 

1/2 Тема 2. Teaching 
Grammar  

Володіти інформацією щодо 
необхідності та особливостей 
навчання граматики 
англійської мови у ЗВО. 
Розрізняти основні підходи 
(Inductive Approach та 
Deductive Approach) і методи 
викладання граматики та 
вміти застосовувати їх на 
практиці. Знати вимоги до 
граматичних правил та 
дотримувати їх. Володіти 
теоретичною інформацією 
щодо видів граматичних 
вправ та вміти підбирати їх 
відповідно до мети пари з 
урахуванням індивідуальних 
особливостей студентів. 
Вміти оцінювати рівень 
сформованості граматичних 
навичок студентів. 
 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 
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1/2 Тема 3. Teaching 
Vocabulary 

Знати складові поняття 
«knowing a word» (Meaning. 
Word Usage. Word Formation. 
Word Grammar). Вміти 
відбирати слова для вивчення 
на парі. Знати підходи до 
навчання слів, розуміти суть 
підходу 3 C’s та вміти його 
застосовувати. Володіти 
теоретичною інформацією 
щодо видів лексичних вправ 
та вміти підбирати їх 
відповідно до мети пари з 
урахуванням індивідуальних 
особливостей студентів. 
Вміти оцінювати рівень 
сформованості лексичних 
навичок студентів. 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

1/- Тема 4. Teaching 
Reading 

Розуміти суть поняття 
«читання» та цілі читання. 
Володіти інформацією щодо 
стилів читання та етапів пари 
читання у ЗВО (Pre-Reading. 
While-Reading. Post-Reading) 
та вміти застосовувати їх на 
практиці. Розуміти 
важливість стратегій (Top-
Down та Bottom-Up) та знати 
шляхи їх застосування у 
процесі навчання. Вміти 
оцінювати рівень 
сформованості навичок 
читання у студентів.  

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

1/2 Тема 5. Teaching 
Listening 

Розуміти суть поняття 
«слухання» та цілі слухання. 
Володіти інформацією щодо 
проблем аудіювання та етапів 
пари у ЗВО (Pre- Listening. 
While- Listening. Post- 
Listening) та вміти 
застосовувати їх на практиці. 
Розуміти важливість стратегій 
(Top-Down та Bottom-Up) та 
знати шляхи їх застосування у 
процесі навчання. Вміти 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-



 

4 
 

оцінювати рівень 
сформованості навичок 
аудіювання у студентів. 

уроку 

1/2 Тема 6. Teaching 
Speaking 

Знати суть комунікативного 
процесу та типи мовленнєвої 
діяльності. Розуміти ціль 
навчання говорінню. 
Володіти теоретичною 
інформацією щодо видів 
вправ на розвиток мовлення 
(Form-Focused Speaking. 
Meaning-Focused Speaking) та 
вміти підбирати їх відповідно 
до мети пари з урахуванням 
індивідуальних особливостей 
студентів. Вміти оцінювати 
рівень сформованості навичок 
спілкування у студентів.  

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

1/2 Тема 7. Teaching 
Writing 

Володіти інформацією щодо 
особливостей, труднощів та 
етапів навчання письма та 
вміти застосовувати їх на 
практиці. Вміти оцінювати 
рівень сформованості навичок 
письма у студентів. 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

-/- Тема 8. Teaching 
Pronunciation 

Розуміти важливість 
фонетики у процесі навчання 
англійської мови. Уміти 
підбирати фонетичний 
матеріал відповідно до мети 
пари з урахуванням 
індивідуальних особливостей 
студентів.   

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 



 

5 
 

Змістовий модуль 2. English Language Lesson Planning, Management and Other 
Related Issues 

2/2 Тема 9. Integrating 
Skills and Planning 
Lessons 

Розуміти важливість 
інтеграції умінь. Володіти 
теоретичною інформацією 
щодо елементів і цілей пари 
англійської мови та вміти 
застосовувати її на практиці у 
процесі складання планів-
конспектів пар.   

Усне 
опитування, 
підготовка 
плану-
конспекту пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз 
планів-
конспектів пар 

-/- Тема 10. Grouping 
Students 

Розуміти доцільність різних 
способів групування 
студентів. Знати способи 
групування студентів під час 
пар англійської мови – ціла 
група (Traditional. Round 
Table. Horseshoe. Double 
Horseshoe. Group Pods), малі 
групи, пари.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 11. Assessing 
Learning 

Розрізняти поняття 
«Formative Assessment» та 
«Summative Assessment». 
Вміти розробляти завдання 
для оцінювання студентів. 

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 12. Classroom 
Management 

Розуміти сутність поняття 
«Classroom Management» та 
знати основні шляхи 
організації роботи на парі 
англійської мови.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 13. Teaching 
English in an 
Inclusive Classroom 

Володіти теоретичною 
інформацією щодо 
особливостей інклюзивного 
навчання та вміти 
застосовувати її на практиці.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 
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Структура курсу 
для студентів заочної форми навчання 

 
Години 
лек./сем 

Тема Результати навчання Завдання 

Змістовий модуль 1. Methodology of Foreign Language Communicative 
Competence Development

2/2 Тема 1. Methods and 
approaches to 
teaching English 

Розрізняти поняття 
«Approach», «Method», 
«Procedure» та «Technique». 
Знати особливості таких 
методів  навчання англійської 
мови як: The Grammar-
Translation Method; The 
Communicative Method; CLIL; 
The Direct Method; The Audio-
Lingual Method; 
Suggestopedia; The Silent Way; 
Total Physical Response та 
вміти застосовувати їх на 
практиці. Володіти 
інформацією щодо підходів 
до навчання іноземних мов. 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроків 

-/2 Тема 2. Teaching 
Grammar  

Володіти інформацією щодо 
необхідності та особливостей 
навчання граматики 
англійської мови у ЗВО. 
Розрізняти основні підходи 
(Inductive Approach та 
Deductive Approach) і методи 
навчання граматики та вміти 
застосовувати їх на практиці. 
Знати вимоги до граматичних 
правил та дотримувати їх. 
Володіти теоретичною 
інформацією щодо видів 
граматичних вправ та вміти 
підбирати їх відповідно до 
мети пари з урахуванням 
індивідуальних особливостей 
студентів. Вміти оцінювати 
рівень сформованості 
граматичних навичок 
студентів. 
 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 
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-/2 Тема 3. Teaching 
Vocabulary 

Знати складові поняття 
«knowing a word» (Meaning. 
Word Usage. Word Formation. 
Word Grammar). Вміти 
відбирати слова для вивчення 
на парі. Знати підходи до 
навчання слів, розуміти суть 
підходу 3 C’s та вміти його 
застосовувати. Володіти 
теоретичною інформацією 
щодо видів лексичних вправ 
та вміти підбирати їх 
відповідно до мети пари з 
урахуванням індивідуальних 
особливостей студентів. 
Вміти оцінювати рівень 
сформованості лексичних 
навичок студентів. 

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

-/- Тема 4. Teaching 
Reading 

Розуміти суть поняття 
«читання» та цілі читання. 
Володіти інформацією щодо 
стилів читання та етапів пари 
читання у ЗВО (Pre-Reading. 
While-Reading. Post-Reading) 
та вміти застосовувати їх на 
практиці. Розуміти 
важливість стратегій (Top-
Down та Bottom-Up) та знати 
шляхи їх застосування у 
процесі навчання. Вміти 
оцінювати рівень 
сформованості навичок 
читання у студентів.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

-/- Тема 5. Teaching 
Listening 

Розуміти суть поняття 
«слухання» та цілі слухання. 
Володіти інформацією щодо 
проблем аудіювання та етапів 
пари у ЗВО (Pre- Listening. 
While- Listening. Post- 
Listening) та вміти 
застосовувати їх на практиці. 
Розуміти важливість стратегій 
(Top-Down та Bottom-Up) та 
знати шляхи їх застосування у 
процесі навчання. Вміти 

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 
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оцінювати рівень 
сформованості навичок 
аудіювання у студентів. 

-/2 Тема 6. Teaching 
Speaking 

Знати суть комунікативного 
процесу та типи мовленнєвої 
діяльності. Розуміти ціль 
навчання говорінню. 
Володіти теоретичною 
інформацією щодо видів 
вправ на розвиток мовлення 
(Form-Focused Speaking. 
Meaning-Focused Speaking) та 
вміти підбирати їх відповідно 
до мети пари з урахуванням 
індивідуальних особливостей 
студентів. Вміти оцінювати 
рівень сформованості навичок 
спілкування у студентів.  

Усне 
опитування, 
підготовка та 
демонстрація 
фрагменту 
пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

-/- Тема 7. Teaching 
Writing 

Володіти інформацією щодо 
особливостей, труднощів та 
етапів навчання письма та 
вміти застосовувати їх на 
практиці. Вміти оцінювати 
рівень сформованості навичок 
письма у студентів. 

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

-/- Тема 8. Teaching 
Pronunciation 

Розуміти важливість 
фонетики у процесі навчання 
англійської мови. Уміти 
підбирати фонетичний 
матеріал відповідно до мети 
пари з урахуванням 
індивідуальних особливостей 
студентів.   

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей, огляд 
та аналіз відео-
уроку 

Змістовий модуль 2. English Language Lesson Planning, Management and Other 
Related Issues 

2/2 Тема 9. Integrating 
Skills and Planning 
Lessons 

Розуміти важливість 
інтеграції умінь. Володіти 
теоретичною інформацією 
щодо елементів і цілей пари 
англійської мови та вміти 
застосовувати її на практиці у 
процесі складання планів-
конспектів пар.   

Усне 
опитування, 
підготовка 
плану-
конспекту пари 
англійської 
мови, 
опрацювання 
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наукових 
статей, огляд 
та аналіз 
планів-
конспектів пар 

-/- Тема 10. Grouping 
Students 

Розуміти доцільність різних 
способів групування 
студентів. Знати способи 
групування студентів під час 
пар англійської мови – ціла 
група (Traditional. Round 
Table. Horseshoe. Double 
Horseshoe. Group Pods), малі 
групи, пари.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 11. Assessing 
Learning 

Розрізняти поняття 
«Formative Assessment» та 
«Summative Assessment». 
Вміти розробляти завдання 
для оцінювання студентів. 

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 12. Classroom 
Management 

Розуміти сутність поняття 
«Classroom Management» та 
знати основні шляхи 
організації роботи на парі 
англійської мови.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

-/- Тема 13. Teaching 
English in an 
Inclusive Classroom 

Володіти теоретичною 
інформацією щодо 
особливостей інклюзивного 
навчання та вміти 
застосовувати її на практиці.  

Самостійне 
опрацювання 
наукових 
статей 

 
Формування програмних компетентностей 

 
ІНДЕКС 
МАТРИЦІ 

ОП 

ПРОГРАМНІ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

ІК здатність розв’язувати складні задачі і проблеми під час професійної 
діяльності у галузі лінгвістики та перекладу, які вимагають 
достатнього інтелектуального потенціалу, а також поглибленого рівня 
знань та вмінь інноваційного характеру; 

ЗК 1 здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.  
ЗК 2 здатність бути критичним і самокритичним.  
ЗК 3 здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних 

джерел.  
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ЗК 4 уміння виявляти, ставити і вирішувати проблеми.  
ЗК 5 здатність працювати в команді і автономно.  
ЗК 6 здатність спілкуватися іноземною мовою. 
ЗК 9 здатність до адаптації та дії в новій ситуації. 
ЗК 12 здатність генерувати нові ідеї (креативність). 
ЗК 13 здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями, застосовувати їх 

в освітній діяльності, під час проведення досліджень та у практичній 
сфері.  

ЗК 14 цінування та повага різноманітності та мультикультурності, 
толерантне ставлення до інших. 

ЗК 15 наполегливість і відповідальність щодо поставлених завдань і взятих 
обов’язків.  

ЗК 16 дотримання етичних принципів і принципів академічної доброчесності 
ФК 9 уміння розвивати в учнів та здобувачів вищої освіти необхідні 

лінгвістичні компетентності. 
ФК 12 володіння видами мовленнєвої діяльності, які задіяні у перекладі 

(говоріння, аудіювання, читання, письмо). 
ФК 13 вміння розробляти і викладати навчальні курси з дисциплін, що 

відносяться до перекладозначого і лінгвістичного циклів. 
ФК 18 здатність до володіння інноваційними методами, формами і способами 

організації навчання та управління нестандартними ситуаціями 
навчально-виховного процесу. 

ПРН 1 оцінювати власну навчальну та науково професійну діяльність, 
будувати і втілювати ефективну стратегію саморозвитку та 
професійного самовдосконалення.  

ПРН 2 упевнено володіти державною та іноземними мовами для реалізації 
письмової та усної комунікації, зокрема в ситуаціях професійного й 
наукового спілкування; презентувати результати досліджень 
державною та іноземними мовами.  

ПРН 3 застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, 
для успішного й ефективного здійснення професійної діяльності та 
забезпечення якості дослідження в перекладознавстві.   

ПРН 4 оцінювати й критично аналізувати соціально, особистісно та 
професійно значущі проблеми і пропонувати шляхи їхнього вирішення 
у складних і непередбачуваних умовах, що потребує застосування 
нових підходів та прогнозування.  

ПРН 10 здійснювати науковий аналіз мовного матеріалу, інтерпретувати та 
структурувати його з урахуванням доцільних методологічних 
принципів, формулювати узагальнення на основі самостійно 
опрацьованих даних.  

ПРН 11 дотримуватися правил академічної доброчесності. 
ПРН 20 розв’язувати складні завдання та проблеми забезпечення й організації 

освітнього процесу в закладі вищої освіти.  
ПРН 21 конструювати та проєктувати зміст навчальної та виховної роботи, 
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здійснювати раціональний вибір способів організації педагогічної 
діяльності. 
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Політика оцінювання 
● Політика щодо дедлайнів та перескладання: Роботи, які здаються із 

порушенням термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку. 
Перескладання модулів відбувається із дозволу деканату за наявності поважних 
причин (наприклад, лікарняний). 

● Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи 
перевіряються на наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними 
текстовими запозиченнями не більше 20%. Списування під час контрольних робіт 
та екзаменів заборонені (в т.ч. із використанням мобільних девайсів). Мобільні 
пристрої дозволено використовувати лише під час онлайн тестування (наприклад, 
у програмі MOODLE). 

● Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим 
компонентом оцінювання. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, 
міжнародне стажування) навчання може відбуватись в онлайн формі за 
погодженням із керівником курсу. 
 
 

Оцінювання студентів денної форми навчання 
Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 
Теми 1-5 – усне опитування, 
підготовка та демонстрація 
фрагменту уроку англійської мови, 
опрацювання наукових статей, 
огляд та аналіз відео-уроку. 
ІНДЗ 
Екзамен 

70 
 
 
 

10 
20 

 
 



 

14 
 

Оцінювання студентів заочної форми навчання 
Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 
Теми 1-5 – усне опитування, 
підготовка та демонстрація 
фрагменту уроку англійської мови, 
опрацювання наукових статей, 
огляд та аналіз відео-уроку. 
ІНДЗ 
Екзамен 

50 
 
 
 

15 
35 

 
 

Шкала оцінювання: національна та ECTS 
 

Сума балів за всі види 
навчальної діяльності 

Оцінка ECTS 
Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, курсового проекту 
(роботи), практики 

для заліку 

90 – 100 А відмінно    
 

зараховано 
85-89 В 

добре  
75-84 С 
64-74 D 

задовільно  
60-64 Е  

35-59 FX 
незадовільно з можливістю 
повторного складання 

не зараховано з можливістю 
повторного складання 

0-34 F 
незадовільно з обов’язковим 

повторним вивченням дисципліни 

не зараховано з 
обов’язковим повторним 
вивченням дисципліни 

 
 

До силабусу додано такі матеріали: 
1) електронний навчально-методичний комплекс. 


